
KOMISSION TÄYTÄNTÖÖNPANOASETUS (EU) 2025/73, 

annettu 17 päivänä tammikuuta 2025, 

yhteisömallista annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 6/2002 täytäntöönpanosta annetun asetuksen 
(EY) N:o 2245/2002 muuttamisesta 

(ETA:n kannalta merkityksellinen teksti) 

EUROOPAN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen,

ottaa huomioon yhteisömallista 12 päivänä joulukuuta 2001 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 6/2002 (1) ja erityisesti 
sen 107 artiklan 3 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Mallisuojaa koskevan unionin lainsäädännön uudistukseen sisältyi asetuksen (EY) N:o 6/2002 muuttaminen 
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksella (EU) 2024/2822 (2).

(2) Muutoksella muun muassa päivitettiin asetuksen (EY) N:o 6/2002 terminologiaa, jotta se saatiin vastaamaan sekä 
Lissabonin sopimuksen että Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2017/1001 (3) terminologiaa. 
Johdonmukaisuuden varmistamiseksi komission asetuksen (EY) N:o 2245/2002 (4) terminologiaa olisi päivitettävä 
vastaavasti.

(3) Asetuksen (EY) N:o 6/2002 muutoksella virtaviivaistettiin lisäksi tiettyjä EU-mallien rekisteröintijärjestelmään 
liittyviä näkökohtia muun muassa poistamalla vähän käytetyt vaihtoehdot, joissa annetaan mallikappale eikä esitetä 
mallia tai EU-mallia koskeva hakemus jätetään jonkin jäsenvaltion teollisoikeuksien keskusviraston kautta eikä 
suoraan Euroopan unionin teollisoikeuksien virastolle (EUIPO), jäljempänä ’virasto’. Näin ollen johdonmukaisuuden 
vuoksi on tarpeen mukauttaa vastaavasti tiettyjä asetukseen (EY) N:o 2245/2002 sisältyviä täytäntöönpanosääntöjä.

(4) Koska asetus (EY) N:o 6/2002 oli tarpeen yhdenmukaistaa Lissabonin sopimuksen 290 ja 291 artiklan kanssa, 
asetukseen (EY) N:o 6/2002 sisällytettiin joukko lainsäädännön keskeisiä osia koskevia sääntöjä, jotka sisältyvät tällä 
hetkellä asetukseen (EY) N:o 2245/2002. Tehokkuussyistä ja päällekkäisyyksien välttämiseksi kyseiset asetukseen 
(EY) N:o 2245/2002 sisältyvät säännöt olisi näin ollen poistettava.

(5) Uusien, tällä hetkellä asetukseen (EY) N:o 2245/2002 sisältyvien säännösten sisällyttäminen asetukseen (EY) 
N:o 6/2002 vaikuttaa myös useisiin säännöksiin, jotka koskevat virastolle suoritettavia maksuja. Sen vuoksi on 
tarpeen mukauttaa asetuksessa (EY) N:o 2245/2002 nykyisin olevat viittaukset kyseisiin sääntöihin asetukseen (EY) 
N:o 6/2002 sisällytettyjen vastaavien uusien säännösten mukaisiksi.

(6) Asetukseen (EY) N:o 6/2002 asetuksella (EU) 2024/2822 tehtyjen muutosten mukaisesti on tarpeen yhdenmukaistaa 
määräaikojen kestoa ja edustusta virastossa koskevat asetuksen (EY) N:o 2245/2002 säännökset Euroopan 
talousalueesta tehtyyn sopimukseen nähden siten, että viitataan Euroopan talousalueen (ETA) alueeseen eikä 
”yhteisöön”.
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(1) EYVL L 3, 5.1.2002, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2002/6/oj.
(2) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2024/2822, annettu 23 päivänä lokakuuta 2024, yhteisömallista annetun neuvoston 

asetuksen (EY) N:o 6/2002 muuttamisesta ja komission asetuksen (EY) N:o 2246/2002 kumoamisesta (EUVL L, 2024/2822, 
18.11.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/2822/oj).

(3) Euroopan parlamentin ja neuvoston asetus (EU) 2017/1001, annettu 14 päivänä kesäkuuta 2017, Euroopan unionin tavaramerkistä 
(EUVL L 154, 16.6.2017, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1001/oj).

(4) Komission asetus (EY) N:o 2245/2002, annettu 21 päivänä lokakuuta 2002, yhteisömallista annetun neuvoston asetuksen (EY) 
N:o 6/2002 täytäntöönpanosta (EYVL L 341, 17.12.2002, s. 28, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2002/2245/oj).
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(7) Sen vuoksi asetusta (EY) N:o 2245/2002 olisi muutettava.

(8) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat asetuksen (EY) N:o 6/2002 109 artiklalla perustetun komitean 
lausunnon mukaiset,

ON HYVÄKSYNYT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Muutetaan asetus (EY) N:o 2245/2002 seuraavasti:

1) Korvataan otsikko seuraavasti:

”Komission asetus (EY) N:o 2245/2002, annettu 21 päivänä lokakuuta 2002, Euroopan unionin malleista annetun 
neuvoston asetuksen (EY) N:o 6/2002 täytäntöönpanosta”.

2) Korvataan kauttaaltaan koko asetuksessa ilmaisu ”yhteisömalli” ilmaisulla ”EU-malli” ja tehdään mahdollisesti 
tarvittavat kieliopilliset muutokset.

3) Korvataan 24 artiklan 2 kohdassa, 25 artiklan 3 kohdassa, 31 artiklan 6 kohdassa, 48 artiklan 2 kohdassa, 
62 artiklan 3 kohdassa, 68 artiklan 3 kohdassa, 70 artiklan 4 kohdassa, 80 artiklan c alakohdassa, 81 artiklan 2 
kohdassa, 82 artiklan 1, 3 ja 4 kohdassa ilmaisu ”yhteisön” ilmaisulla ”unionin” ja tehdään tarvittavat kieliopilliset 
muutokset.

4) Muutetaan 1 artikla seuraavasti:

a) korvataan 1 kohdan c alakohta seuraavasti:

”c) mallin esittäminen 4 artiklan mukaisesti;”

b) korvataan 2 kohdan a alakohta seuraavasti:

”a) mallia kohti yksi enintään 100 sanaa käsittävä selitys, joka koskee mallin esittämistä; selityksessä on 
viitattava ainoastaan piirteisiin, jotka ilmenevät mallia esittävistä kuvista; selitys ei saa sisältää toteamuksia 
mallin väitetystä uutuudesta, yksilöllisestä luonteesta tai sen teknisestä merkityksestä;”

5) Muutetaan 2 artikla seuraavasti:

a) korvataan 1 kohta seuraavasti:

”1. Hakemus voi olla enintään 50 mallia käsittävä yhteisrekisteröintihakemus.”

b) kumotaan 2 kohta;

6) Korvataan 3 artiklan 3 ja 4 kohta seuraavasti:

”3. Tuoteluettelo on muotoiltava siten, että tuotteiden tyyppi selvästi ilmenee ja jokainen niistä voidaan luokitella 
ainoastaan yhteen Locarnon luokituksen luokkaan ja alaluokkaan, ja käyttäen mieluiten kyseisen luokituksen 
luettelossa olevia termejä.

4. Tuotteet on ryhmiteltävä Locarnon luokituksen luokkiin; ennen jokaista tuoteryhmää on ilmoitettava sen 
luokan ja alaluokan numero, johon tuotteet kuuluvat, ja tuoteryhmät on esitettävä kyseisen luokituksen sisältämien 
luokkien ja alaluokkien mukaisessa järjestyksessä.”

7) Ei koske suomenkielistä toisintoa.

8) Kumotaan 5, 6, 7 ja 10 artikla.

9) Korvataan 11 artiklan 1 kohta seuraavasti:

”1. Jos virasto tehdessään asetuksen (EY) N:o 6/2002 47 artiklan mukaista rekisteröinnin esteitä koskevaa 
tutkintaa toteaa, että malli, jolle suojaa haetaan, ei vastaa kyseisen asetuksen 3 artiklan 1 kohdassa säädettyä mallin 
määritelmää tai että malli on yleisen järjestyksen tai hyvien tapojen vastainen, virasto ilmoittaa hakijalle, että malli 
ei ole rekisteröitävissä, ja täsmentää rekisteröinnin esteet.”
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10) Muutetaan 11 a artikla seuraavasti:

a) korvataan 1 ja 2 kohta seuraavasti:

”1. Jos virasto kansainvälistä rekisteröintiä tutkiessaan toteaa asetuksen (EY) N:o 6/2002 106 e artiklan 1 
kohdan mukaisesti, että malli, jolle suojaa haetaan, ei ole kyseisen asetuksen 3 artiklan 1 kohdassa säädetyn 
määritelmän mukainen tai että se on yleisen järjestyksen tai hyvien tapojen vastainen, se lähettää Maailman 
henkisen omaisuuden järjestön kansainväliselle toimistolle, jäljempänä ’kansainvälinen toimisto’, viimeistään 
kuuden kuukauden kuluttua kansainvälisen rekisteröinnin julkaisemispäivästä kielteistä päätöstä koskevan 
ilmoituksen, jossa eritellään kielteisen päätöksen perusteet teollismallien kansainvälistä rekisteröintiä koskevaan 
Haagin sopimukseen liittyvän Geneven asiakirjan (*), jäljempänä ’Geneven asiakirja’, 12 artiklan 2 kohdan 
mukaisesti.

2. Virasto asettaa määräajan, jonka kuluessa kansainvälisen rekisteröinnin haltija voi asetuksen (EY) 
N:o 6/2002 106 e artiklan 2 kohdan mukaisesti luopua kansainvälisestä rekisteröinnistä unionin osalta, 
rajoittaa kansainvälisen rekisteröinnin yhteen tai useampaan teollismalliin unionin osalta tai toimittaa 
huomautuksia.

_____________
(*) EUVL L 386, 29.12.2006, s. 30, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2006/954/oj”.

b) korvataan 6 kohta seuraavasti:

”6. Jos haltija luopuu kansainvälisestä rekisteröinnistä tai rajoittaa sen yhteen tai useampaan teollismalliin 
unionin osalta, haltijan on ilmoitettava siitä kansainväliselle toimistolle Geneven asiakirjan 16 artiklan 
1 kohdan iv ja v alakohdan mukaista merkintämenettelyä noudattaen. Virastolle haltija voi ilmoittaa tästä 
toimittamalla sille vastaavan ilmoituksen.”

11) Kumotaan 13 artikla.

12) Kumotaan 15 artikla.

13) Korvataan 16 artikla seuraavasti:

”16 artikla

Julkaiseminen lykkäysajan jälkeen

Jos mallinhaltija on täyttänyt asetuksen (EY) N:o 6/2002 50 artiklassa säädetyt vaatimukset, virasto lykkäysajan 
päättyessä tai, jos kyseessä on aiempaa julkaisemista koskeva pyyntö, niin pian kuin se on teknisesti mahdollista:

a) julkaisee Euroopan unionin malleja koskevassa tiedotteessa rekisteröidyn EU-mallin ja 14 artiklan 2 kohdan 
mukaiset tiedot sekä maininnan siitä, että hakemukseen sisältyi asetuksen (EY) N:o 6/2002 50 artiklan 
mukainen julkaisemisen lykkäämistä koskeva pyyntö;

b) saattaa yleisesti nähtäville kaikki malliin liittyvät asiakirjat;

c) saattaa yleisesti nähtäville kaikki rekisteriin tehdyt merkinnät, myös kaikki asetuksen (EY) 
N:o 6/2002 74 artiklan 5 kohdan nojalla nähtävillä olon ulkopuolelle jätetyt merkinnät.”

14) Korvataan 17 artiklan 1 kohta seuraavasti:

”1. Julkaisemisen jälkeen virasto antaa mallinhaltijalle rekisteröintitodistuksen, joka sisältää rekisteriin asetuksen 
(EY) N:o 6/2002 72 artiklan 2 kohdan mukaisesti tehdyt merkinnät sekä lausunnon siitä, että merkinnät on tehty 
rekisteriin.”

15) Kumotaan III luku.

16) Kumotaan 23 artiklan 3 kohta.

17) Korvataan 27 artiklan 3 kohta seuraavasti:

”3. Jos asetuksen (EY) N:o 6/2002 15 artiklan mukainen rekisteröityyn EU-malliin liittyvää oikeutta koskeva 
kanne on nostettu asianomaisen jäsenvaltion toimivaltaisessa tuomioistuimessa tai viranomaisessa, pidetään 
riittävänä todisteena suostumisesta luopua sitä, että oikeutta koskevan vaatimuksen tekijä tai hänen edustajansa 
allekirjoittaa suostumisilmoituksen.”
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18) Korvataan 57 artiklan 1 kohdan ensimmäinen alakohta seuraavasti:

”1. Jos asetuksessa (EY) N:o 6/2002 tai tässä asetuksessa säädetään viraston asettamasta määräajasta, sellainen 
määräaika on vähintään yksi kuukausi, jos asianomaisen osapuolen kotipaikka, päätoimipaikka tai liike sijaitsee 
Euroopan talousalueen (ETA) alueella, tai muussa tapauksessa vähintään kaksi kuukautta mutta ei enempää kuin 
kuusi kuukautta.”

19) Kumotaan 60 artikla.

20) Kumotaan 62 artiklan 2 kohta.

21) Korvataan 64 artikla seuraavasti:

”64 artikla

Malliasioiden hyväksyttyjen edustajien luettelon muuttaminen

1. Hyväksytystä edustajasta tehty asetuksen (EY) N:o 6/2002 78 artiklan 4 kohdassa tarkoitettu merkintä 
malliasioiden hyväksyttyjen edustajien luetteloon poistetaan hyväksytyn edustajan pyynnöstä.

2. Merkintä hyväksytystä edustajasta poistetaan 1 kohdassa tarkoitetusta luettelosta ilman eri toimenpiteitä, jos

a) hyväksytty edustaja kuolee tai tulee oikeuskelvottomaksi;

b) hyväksytty edustaja ei ole enää ETAn jäsenvaltion kansalainen, jollei viraston pääjohtaja ole myöntänyt 
poikkeusta asetuksen (EY) N:o 6/2002 78 artiklan 6 kohdan a alakohdan mukaisesti;

c) hyväksytyllä edustajalla ei enää ole toimipaikkaa tai työpaikkaa ETA-alueella;

d) hyväksytyllä edustajalla ei enää ole asetuksen (EY) N:o 6/2002 78 artiklan 4 kohdan c alakohdassa tarkoitettua 
oikeutta.

3. Virasto keskeyttää 1 kohdassa tarkoitetussa luettelossa olevan hyväksyttyä edustajaa koskevan merkinnän 
voimassaolon omasta aloitteestaan, kun asetuksen (EY) N:o 6/2002 78 artiklan 4 kohdan c alakohdassa tarkoitettu 
hyväksytyn edustajan oikeus edustaa luonnollista henkilöä tai oikeushenkilöä Benelux-maiden teollis- ja tekijänoi
keusvirastossa tai jonkin ETAn jäsenvaltion teollisoikeuksien keskusvirastossa on keskeytynyt.

4. Hyväksytty edustaja, jota koskeva merkintä on poistettu, merkitään asetuksen (EY) N:o 6/2002 78 artiklan 5 
kohdan mukaisesta hakemuksesta uudelleen 1 kohdassa tarkoitettuun luetteloon, jos poistamisen edellytyksiä ei 
enää ole.

5. Benelux-maiden teollis- ja tekijänoikeusviraston ja asianomaisten ETAn jäsenvaltioiden teollisoikeuksien 
keskusvirastojen on viipymättä ilmoitettava virastolle kaikista 2 ja 3 kohdassa tarkoitetuista tapahtumista, jos ne 
ovat asiasta tietoisia.

6. Muutokset 1 kohdassa tarkoitettuun luetteloon julkaistaan viraston virallisessa lehdessä.”

22) Korvataan 65 artikla seuraavasti:

”65 artikla

Kirjalliset tiedonannot ja tiedonannot muilla välineillä

Rekisteröityä EU-mallia koskevat ja muut asetuksessa (EY) N:o 6/2002 säädetyt hakemukset tai ilmoitukset sekä 
muut virastolle osoitetut tiedonannot on annettava jollakin seuraavista tavoista:

a) toimittamalla kysymyksessä oleva alkuperäinen asiakirja allekirjoitettuna virastoon postitse, henkilökohtaisesti 
tai muulla tavalla; asiakirjojen liitteitä ei tarvitse allekirjoittaa;

b) lähettämällä allekirjoitettu alkuperäinen asiakirja telekopiona 66 artiklan mukaisesti;

c) lähettämällä tiedonannon sisältö sähköisessä muodossa 67 artiklan mukaisesti.”
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23) Korvataan 67 artiklan 1 ja 2 kohta seuraavasti:

”1. EU-mallin rekisteröintihakemus voidaan tehdä ja myös mallin esittäminen voidaan toimittaa sähköisesti.

Viraston pääjohtaja päättää sähköisesti lähettämisen edellytyksistä.

2. Viraston pääjohtaja päättää sähköisesti lähetettäviä tietoja koskevista yksityiskohtaisista säännöistä, kuten 
käytettävistä välineistä, tietojen lähettämisen teknisistä yksityiskohdista ja menetelmistä lähettäjän tunnistamiseksi.”

24) Korvataan 69 artikla seuraavasti:

”69 artikla

EU-mallien rekisteri

Asetuksen (EY) N:o 6/2002 72 artiklan 2 ja 3 kohdassa tarkoitettujen tietojen lisäksi rekisteriin merkitään myös 
seuraavat tiedot ja jokaisen tiedon rekisteröimispäivä:

a) muutokset, jotka koskevat mallinhaltijan nimeä tai kaupunkia ja maata;

b) ilmoitus malliin tehdystä muutoksesta asetuksen (EY) N:o 6/2002 25 artiklan 6 kohdan mukaisesti, mukaan 
lukien tarvittaessa viittaus oikeuksista luopumiseen tai tuomioistuimen tai viraston päätökseen mallioikeuden 
osittaisesta mitätöimisestä sekä ilmoitus korjatuista erehdyksistä ja virheistä tämän asetuksen 20 artiklan 
mukaisesti;

c) käyttöluvan myöntäminen tai siirto asetuksen (EY) N:o 6/2002 16 artiklan 2 kohdan tai 32 artiklan mukaisesti 
ja tarvittaessa tämän asetuksen 25 artiklan mukainen käyttöluvan tyyppi.”

25) Kumotaan 71 artikla.

26) Kumotaan XVI luku.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan kahdentenakymmenentenä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan unionin virallisessa 
lehdessä.

Sitä sovelletaan 1 päivästä toukokuuta 2025.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa 
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 17 päivänä tammikuuta 2025.

Komission puolesta
Puheenjohtaja

Ursula VON DER LEYEN
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